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KOMISIJAS LĒMUMS

(2002. gada 20. oktobris),

ar ko nosaka īpašus nosacījumus, kas regulē Venecuēlas izcelsmes
zvejniecības produktu importu

(izziņots ar dokumenta numuru C(2000) 3056)

(dokuments attiecas uz EEZ)

(2000/672/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1991. gada 22. jūlija Direktīvu 91/493/EEK, ar ko
nosaka veselības nosacījumus zvejniecības produktu ražošanai un to
laišanai tirgū (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 97/79/
EK (2), un jo īpaši tās 11. pantu,

tā kā:

(1) Komisijas eksperts ir veicis pārbaudes vizīti Venecuēlā, lai
pārbaudītu apstākļus, kādos ražo, uzglabā un nosūta uz Kopienu
zvejniecības produktus.

(2) Venecuēlas tiesību aktus attiecībā uz veselības pārbaudi un zvej-
niecības produktu uzraudzību var uzskatīt par līdzvērtīgiem tiem
noteikumiem, kas noteikti Direktīvā 91/493/EEK.

(3) Venecuēlā kompetentā iestāde “Servicio Autónomo de Recursos
Pesqueros (SARPA) del Ministerio de Agricultura y Cría” spēj
efektīvi kontrolēt spēkā esošo tiesību aktu piemērošanu.

(4) Direktīvas 91/493/EEK 11. panta 4. punkta a) apakšpunktā minē-
tajā veselības sertifikāta iegūšanas procedūrā jāparedz arī sertifi-
kāta parauga definīcija, obligātās prasības attiecībā uz valodu(-
ām), kurās tas jānoformē, un tās personas amats, kura ir pilnva-
rota to parakstīt.

(5) Saskaņā ar Direktīvas 91/493/EEK 11. panta 4. punkta
b) apakšpunktu uz zvejniecības produktu iepakojumiem jābūt
marķējumam, kurā norādīts trešās valsts nosaukums un izcelsmes
uzņēmuma, zivju pārstrādes kuģa, saldētavas vai saldētājkuģa
apstiprinājuma/reģistrācijas numurs.

(6) Saskaņā ar Direktīvas 91/493/EEK 11. panta 4. punkta
c) apakšpunktu jāizveido apstiprinātu uzņēmumu, zivju pārstrādes
kuģu vai saldētavu saraksts, kā arī jāizveido to saldētājkuģu
saraksts, kuri aprīkoti atbilstoši Direktīvas 92/48/EEK (3)
II pielikuma 1. līdz 7. punktam. Šie saraksti ir jāizveido, pama-
tojoties uz SARPA sniegto informāciju Komisijai. Tāpēc SARPA
pienākums ir nodrošināt Direktīvas 91/493/EEK 11. panta
4. punkta noteikumu ievērošanu.

(7) SARPA ir sniegusi oficiālu apstiprinājumu attiecībā uz to notei-
kumu ievērošanu, kas noteikti Direktīvas 91/493/EEK pielikuma
V nodaļā, un attiecībā uz to prasību izpildi, kas ir līdzvērtīgas
minētajā direktīvā noteiktajām.

(8) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās vete-
rinārijas komitejas atzinumu,

▼B
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IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

▼M1

1. pants

Instituto Nacional de la Pesca y Acuacultura (INAPESCA) ir Vene-
cuēlas kompetentā iestāde, kas pārbauda un apliecina zvejniecības un
akvakultūras produktu atbilstību Direktīvas 91/493/EEK prasībām.

▼B

2. pants

Venecuēlas izcelsmes zvejniecības un akvakultūras produktiem jāatbilst
šādiem nosacījumiem:

1. Katram sūtījumam jāpievieno numurēts veselības sertifikāta oriģināls,
kas ir atbilstoši noformēts, parakstīts, datēts un kam ir viena lapa
atbilstoši A pielikumā norādītajam paraugam.

2. Produktiem ir jābūt no apstiprinātiem uzņēmumiem, zivju pārstrādes
kuģiem, saldētavām vai reģistrētiem saldētājkuģiem, kuri uzskaitīti B
pielikumā.

3. Izņemot neiesaiņotus saldētus zvejniecības produktus, kas paredzēti
konservētas pārtikas ražošanai, uz visiem iepakojumiem neizdzēša-
miem burtiem jābūt vārdam “VENEZUELA” un uzņēmuma, zivju
pārstrādes kuģa, saldētavas vai saldētājkuģa apstiprinājuma/reģistrā-
cijas numuram.

3. pants

1. Lēmuma 2. panta 1. punktā minētajam sertifikātam jābūt nofor-
mētam vismaz vienā no tās dalībvalsts oficiālajām valodām, kurā veic
pārbaudi.

▼M1
2. Uz sertifikāta jābūt INAPESCA pārstāvja vārdam, amatam un
parakstam, tās oficiālajam zīmogam, kas ir citādā krāsā nekā citi indo-
samenti.

▼B

4. pants

Šis lēmums stājas spēkā 60 dienas pēc tā publicēšanas Eiropas Kopienu
Oficiālajā Vēstnesī.

5. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

▼B
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A PIELIKUMS

▼M1
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▼M1
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B PIELIKUMS

UZŅĒMUMU UN KUĢU SARAKSTS

Apstiprinājuma Nr. Nosaukums
Pilsēta
Reģions Kategorija

ES-029 Alimentos Margarita CA Mariguitar
Sucre

PR

SPES-010 Langostinos del Caribe CA Punto Fijo
Falcón

PR

SPES-012 Gusteca CA Las Piedras
Falcón

PR

SPES-013 De La Mar CA Cumaná
Sucre

PR

SPES-026 CA Industrial de Pesca “CAIP” Cumaná
Sucre

PR

SPES-087 Avencatun Industrial SA
“Avecaisa”

Cumaná
Sucre

PR

SPES-099 Procam SA Barcelona
Anzoategui

PR

SPES-126 Golfo Mar Export CA Punto Fijo
Falcón

PR

SPES-140 CA Procesadora “Propesca” Maracaibo
Zulia

PR

SPES-143 Procesadora Peninsula SA
“Propensa”

Punto Fijo
Falcón

PR

SPES-206 Stefan Mar CA Punto Fijo
Falcón

PR

SPES-407 Flota Industrial Pesca Atunera
Caribe “Fipaca”

Cumaná
Sucre

PR

SPES-434 Landemar Export CA Punto Fijo
Falcón

PR

SPES-558 Caribmar CA Carupano
Sucre

PR

SPES-566 Exportadora Productos del Mar CA
“Expomarca”

Punto Fijo
Falcón

PR

SPES-579 Naviera Industrial SA “Navisa” Cumaná
Sucre

PR

SPES-580 Pesquera Costa de la Luz
“Pescoluz”

Cumaná
Sucre

PR

SPES-602 Ingopesca Punto Fijo
Falcón

PR

SPES-626 Ocean Shrimp CA Punto Fijo
Falcón

PR

SPES-628 Industria Pesquera Oripesca CA Cabruta
Guarico

PR

▼B
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Apstiprinājuma Nr. Nosaukums
Pilsēta
Reģions Kategorija

SPES-706 Fresco Mar CA Península de Macanao
Nueva Esparta

PR

SPES-751 Pescandina Ema SA Caracas
Sucre

PR

SPES-839 Carmela (Avencatun) Las Piedras
Falcón

PK

SPES-840 Judibana (Formar SA) Las Piedras
Falcón

PK

SPES-843 Carirubana (Orivensa SA) Las Piedras
Falcón

PK

SPES-844 Conquista (Reparaciones Marinas
Atuneras “Rematun” CA)

Las Piedras
Falcón

PK

SPES-845 Cayude (Atuneros de Paraguana
“Aparsa”)

Las Piedras
Falcón

PK

SPES-846 Calypso (Atumar SA) Las Piedras
Falcón

PK

SPES-847 Falcon (Panamericana SA) Las Piedras
Falcón

PK

SPES-873 Caroni (Pesquera Catatumbo CA) Cumaná
Sucre

PK

SPES-910 Pesquera Catatumbo CA Cumaná
Sucre

PR

SPES-875 Amazonas (Pesquera Amazonas
CA)

Cumaná
Sucre

PK

SPES-876 Ventuari (Pesquera Ventuari CA) Cumaná
Sucre

PK

PR: Pārstrādes rūpnīca.
PK: Zivju pārstrādes kuģis.

▼B
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